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Zmluva o zabezpečení športovca a jeho prípravy pre reprezentáciu a plnenie úloh

Sportového centra polície

uzatvorená v súlade s 9 51 zákona č. 40/1964 Zb. (občiansky zákonník), zákona č. ZH10/2015 Z.z. o športe

v platnom znení (ďalej v texte len ako „Zákon“) a zákona č, 283/2002 Z. z. {o cestovných náhmdách) v platnom

znenÍ.

ŠPORTOVÁ ORGANIZÁCIA:

názov: Športové centrum polície

právna forma: štátna rozpočtová organizácia

IČO: OO 735 353

DIČ: 2021779430

sídlo: Romanova 37, 851 02 Bratislava

bankové spojenie:

v zastúpení: Mgr. Juraj Minčík – riaditeľ ŠCP

ďalej len “športová organizócia“ alebo „ŠCP"

ŠPORTOVEC,

meno: f\ /kG rUka

dátum narodenia:

ČÍslo OP:

priezvisko: }b@E&uvV

äqä>-

SG h 445

q- 41 .
BF

trvalé bydlisko: korešpondenčná adresa:

bankové spojenie:

Meno a priezvisko zákonného zástupcu u osôb mladších ako 18 rokov:

dátum narodenia:

trvalé bydliskoi

ďalej len ako „športovec"

uzatvorili dňa ....O Ann.zmIuvu o zabezpečení športovca a jeho prípravy pre reprezentáciu a plnenie úloh

ŠCP s nasledujúcim znením:
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Edita Petrusová
Obdélník
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Preambula

Športové centrum polície (ďalej len ako „ŠCP") je rozpočtovou organizáciou s právnou subjektivitou v z riaďovacej

pôsobnosti Ministerstva vnútra SR, zriadenou v zmysle zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej

správy v znení platných predpisov. šCP využíva verejné zdroje zo štátneho rozpočtu na plnenie predrr)etu svojej

činnosti v súlade so Zriaďovacou listinou ŠCP. Na základe jednotlivých ustanovení Zriaďovacej listiny za bezpečuje

ŠCP prípravu vrcholových športovcov na reprezentáciu SR v zahraničí, vrátane prípravy mladých talentovaných

športovcov.

Športovec na základe dosiahnutých výsledkov a svojej výkonnosti bol na návrh národného športového zväzu

v súlade s ust. 9 16 ods. 2 písm. b) zákona č. 440/2015 Z.z. o športe v znení neskorších predpisov a v súlade

s internými predpismi ŠCP, zaradený do športového centra.

Oddelenie ŠCP:

Športové odvetvie:

Miesto výkonu športu:

Stanovený športový cieľ:

Tréner/Športový odborník:
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Čl. 1.

Predmet zmluvy

Predmetom zmIuvy je vymedzenie práv a povinností obidvoch zmluvných strán ako aj ich vzájomná spolupráca na:

1) Zabezpečenie športovca pre športovú reprezentáciu a plnenie úloh ŠCP v jednotlivých druhoch športov a to

v oblasti finančnej, lekárskej, diagnostickej a materiálnej v súlade so závermi oponentúr a plánov športovej

prípravy a schváleného harmonogramu športovej prípravy (ďalej len ako „HŠP"):

a) zabezpečením športového materiálu,

bJ zabezpečením stravovania vo forme bezplatného stravovania alebo paušálnej náhrady za stravovanie

a ostatných nákladov v zmysle zákona č' 283/2002 Z.z. o cestovných náhradách vznení zmien

a doplnkov.

2) Dňom zaradenia do ŠCP, ..%=&.-.19H...... budú zaradenému športovcovi vytvorené podmienky športovej

prípravy v ŠCP v rozsahu určenom riaditeľom centra.

3) Povinnosti športovca:

a) oboznámiť sa s pravidlami športového zväzu v danom odvetví a s pravidlami svojej športovej disciplínyf

pravIdlami vrcholových podujatí, na ktoré je nominovaný a tieto riadne dodržiavať;



b) zúčastňovať sa na tréningovom procese a športových súťažiach a podujatiach schválených HŠp

v danom roku (sústredeniach/ kontrolných testoch, prípravných súťažiach resp. ďalších forrnácll

zabezpečenia a kontroly tréningového procesu) podľa pokynov trénera zodpovedného za športovú

prípravu;

c) vyvinúťv súťaži úsilie potrebné na dosiahnutie najlepšieho výkonu a najlepšieho športového výsledku;

d) správať sa pri športovej činnosti i v občianskom živote podľa najvyšších meradiel cti, nlorálky a

športového ducha, súťažiť čestne, poznať a dodržiavať súťažné pravidlá a poriadky;

e) dodržiavať správnu životosprávu, dbať o svoje zdravie, získanie a udržanie kondície, nepožívať

dopingové prostriedky, alkoholické nápoje a iné toxické látky, dodržiavať zásady denného režimu,

hygieny, regenerácie a rehabilitácie;

f) riadiť sa pokynmi tréneraf resp. jeho asistenta, pri výkone športovej činnosti, spolupracovať s nimi pri

tvorbe tréningových plánov, vykonávaní športového tréningu a efektívnej účasti na súťažiach;

g) podrobovať sa všeobecným liečebným procedúram, aktívne spolupracovať so športovým lekárom;

h) absolvovať lekárske ošetrenie, vyšetrenie alebo iný zdravotný výkon po konzultácii so ŠCP, ak nejde o

neodkladnú zdravotnú starostlivosť a na požiadanie oboznámiť s ich výsledkami zástupcu ŠCP a tiež

pravdivo informovať ŠCP o svojom zdravotnom stave;

i) oznámiť ŠCP bezodkladne zranenie, ochorenie alebo stratu zdravotnej spôsobilosti na vykonávanie

športu;

j) mať platnú lekársku prehliadku (ďalej len ako „prehliadka“) počas trvania tejto zmluvy a absolvovať

minimálne jedno testovanie pohybových schopností a športovej výkonnosti v diagnosticko-lekárskom

centre ŠCP. V prípade športovca do 18 rokov sa športovec zaväzuje doručiť informovaný súhlas rodiča

pred absolvovaním prehliadky, ako aj pred začiatkom testovania. V prípade, ak sa športovec nemôže

dostaviť na prehliadku alebo testovanie vstanovenej lehote, je povinný túto skutočnosť oznámiť

minimálne tri dni vopred ŠCP je povinná stanoviť mu náhradný termín;

k) nezúčastňovať sa osobne ani prostredníctvom tretej osoby na stávkovej hre v športe, ktorý športovec

vykonáva;

1) vyvarovať sa použitia dopingu vakejkoľvek podobe, na pokyn oprávneného orgánu sa podrobiť

dopingovej kontrole;

m) stále zlepšovať svo je fyzické, psychické a iné športové schopnosti;

n) dodržiavať interné predpisy ŠCP, s ktorými bude športovec riadne oboznámený;

o) oboznámiť sa a riadiť sa predpismi príslušného športu;

p) dodržiavaťostatné povinnosti stanovené všeobecne záväzným predpisom a dobrými mravmi;

q) nevykonávať nebezpečné činnosti bez predchádzajúceho písomného súhlasu ŠCP;
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r) zúčastňovať sa na akciách štátnej reprezentácie, na ktoré je nominovaný a maxňmálne sa'

usilovať o úspešnú reprezentáciu;

s) riadne sa starať o majetok ŠCP, zapožičaný materiál a športový výstroj a športovú výzbroj a to tak, aby

zabránil ich odcudzeniu, poškodeniu, strate alebo použitiu neoprávnenou osobou, pričom na oblečenie

a športový výstroj a športovú výzbroj neumiestňovať reklamné nápisy a znakyl bez suhlasu riaditeľa

ŠCP;

t) pri všetkých oficiálnych prezentačných aktivitách ŠCP prezentovať svoju príslušnosť k ŠCP ma

verejnosti a v médiách. Športovec je povinný pri všetkých prezentačných aktivitách ŠCP používať

predpísané športové oblečenie v súlade s písomným pokynom riaditeľa ŠCP. Športovec výslovne

a neodvolateľne súhlasí svyhotovením a použitím obrazových snímkou alebo obrazových alebo

zvukových záznamov ŠCP na propagačné a prezentačné účely;

u) zdržať sa konania, ktoré by mohlo poškodiť dobré meno ŠCP a pri mediálnych výstupoch dbať na dobré

meno ŠCP a vyvinúť maximálne úsilie na medializáciu svojej osoby ako člena ŠCP;

v) preukázať ŠCP najneskôr v deň podpisu tejto zmluvy svoju registráciu v športovej organizácii podľa ust.

9 4 ods. 2 Zákona a taktiež registráciu v zmysle ust. 9 80 Zákona. Športovec sa zaväzuje ŠCP

bezodkladne informovať o zmene, zániku alebo zrušení registrácie v zmysle predchádzajúcej vety;

w) použiť finančné prostriedky poskytnuté na športovú prípravu v súlade so zákonom č. 523/2 C)04 Z.z.

o rozpočtových pravidlách hospodárne, efektívne, účinne a účelne vsúlade s podrnienkami

stanovenými v tejto zmluve;

x) výdavky, ktoré si športovec uplatní v ŠCP nebudú uplatnené v národnom športovom zväze, ku ktorému

má športovec príslušnosť, ani nebudú uplatnené na Slovenskom olympijskom a športovom výbore za

účelom ich refundácie, prípadne náklady nebudú hradené priamo zo strany uvedených subjektov.
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Čl. II,

Zánik a skončenie Zmluvy

1) Platnosť tejto zmluvy končí:

a) Uplynutím dojednanej doby;

b) Dohodou zmluvných strán, pred uplynutím dohodnutej doby,

c) Okamžitým odstúpením od zmluvy v prípade opakovaného porušovania

niektorou zo zmluvných strán v zmysle bodu 3 tohto článku Zmluvy,

d) Zánikom ŠCP bez právneho nástupcu.

Platnosť tejto zmluvy môže byť ukončená podľa čl. II. bod 1. písm. c) Zmluvy:

zmluvných povinností

2)



Zo strany ŠCP ak:

a) športovec dlhodobo nespĺňa zdravotnú spôsobilosť na vykonávanie športu; strata zdravotnej

spôsobilosti sa preukazuje lekárskym posudkom, podľa ktorého športovec nesmie dlhodobo

vykonávať šport podľa tejto Zmluvy;

b) Športovec porušil základné povinnosti podľa čl. 1 ods. 3 Zmluvy a súčasne bol v posledných šiestich

mesiacoch v súvislosti s porušením základnej povinnosti športovca písomne upozornený na

možnosť ukončenia platnosti zmluvného vzťahu.

Zo strany športovca ak:

a) ŠCP nedodrží povinnosti voči športovcovi uvedené v čl. 1 Zmluvy.

3)

4)

Pri porušení akejkoľvek povinnosti športovca podľa ust. čl. 1. bod 3 Zmluvy je ŠCP oprávnené pozastaviť

ďalšie financovanie prípravy športovej činnosti športovca resp. požadovať od športovca vrátenie časti

alebo celého finančného plnenia poskytnutého zo strany ŠCP.

Odstúpenie od zmluvy nadobúda platnosť momentom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. V prípade

odmietnutia prevzatia poštovej zásielky druhou zmluvnou stranou, považuje sa táto za doručenú dňom

uloženia zásielky na pošte.

ČI 111

Ochrana osobných údajov

1> Šp„rť'vec p.skyť'je ŠCP osobné údaje v zmysle ust. S 13 ods. 1 písm. b) zákona r8/20r8 z. z. o ochrane

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, aby ŠCP spracovalo a uschovávalo jeho osobné

údaje/ ktoré sú potrebné na účely tejto zmluvy. ŠCP sa zaväzuje, že bude s osobnými údajmi zaobchádzať

a nakladať v súlade s platnými právnymi predpismi SR, týkajúcimi sa ochrany osobných údajov.

2) Osobné údaje a iné dôverné informácie športovca, poskytnuté ŠCP slúžia výlučne pre naplnenie predmetu

zmIuvy a nebudú poskytované ďalej tretím stranám okrem tých na základe osobitných zákonov ako napr.

príslušný inšpektorát práce, daňový úrad, sociálna poisťovňa, zdravotná poisťovňap orgány činné

v trestnom konaní a okrem tých, ktoré priamo vstupujú do vykonateľnosti účelu zmluvy ako dodávatelia

služieb a iní. Osobné údaje sa budú uchovávať podľa osobitných zákonov.

3) sponovec má právo na opravu nesprávnych, neaktuálnych a neúplných osobných údajov, blokovanie

osobných údajov a ďalšie práva uvedené v § 22, § 23 a 9 24 zákona č. 18/2018 z. z. o ochrane osobných

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

4) Nebude dochádzať k cezhraničnému prenosu osobných údajov do tretích krajín.



Čl. IV.

Záverečné ustanovenia
4

1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa účinnosti zmluvy do ......št!.-..T...L...Eltl.

2) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu športovcom alebo jeho zákonným zástupcom a účinnosť

dňom nasledujúcim po zverejnení zmluvy v Centrálnom registri zmlúv v zmysle zákona. Zmluva nemôže

nadobudnúť účinnosť pred dňom zaradenia športovca do ŠCP.

3) Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorý sa dopĺňa zákonom č. 40/1964

Zb. Občiansky zákonník vznení neskorších predpisov a ktorÝm sa menia a dopĺňajú niektoré zákony

a zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístup e k informáciám a o zmene a doplnení. Zmluvné strany

súhlasia so zverejnením zmluvy v centrálnom registri zmlúv.

4) Akékoľvek zmeny či doplnky tejto zmluvy musia byť vykonané písomne vo forme očíslovaného dodatku k

Zmluve.

5) Zmluva sa vyhotovuje v dvoch výtlačkoch, každý z nich má platnosť originálu, pričom jeden výtlačok zmluvy

dostane športovec, druhý bude založený v ŠCP.

6) Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné konflikty a spory prednostne cestou rokovaní. Na spory

vzniknuté zo zmluvy sa vzťahuje platný právny poriadok SR a právomoc riešiť ich majú výlučne príslušné

slovenské súdy.

7) Pravidelným pracoviskom športovca v zmysle ust. S 2 ods. 3 a 4 zákona o cestovných náhraclách /pre

potreby cestovných náhrad/ je ........b.Ml{.Rám...........................

8) Športovec zodpovedá za škodu spôsobenú ŠCP porušením povinností uvedených v čl. 11. ods. 3 Zmluvy.
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športovec zákonný zástupca riaditeľ ŠCP


